Марюс Ивашкявичюc
Ближний город
Драма в двух действиях

       Действующие лица:

   Аника – многодетная мама
   Сванте – муж Аники
   Йохан – маленький сын Аники

   Биргит – шведка с известным опытом

   Ларс – шлюха из Копенгагена
   Карлсон – швед с пропеллером
   Русалочка – полуженщина, полурыба     

  Король Швеции – Его величество
   Королева Дании – Её величество                       

   Немец – секс-турист                                   

Первое действие
1 сцена
Квартира в Мальме. Аника  сидит на кровати, подогнув под себя одну ногу. 
Расчёсывает Йохану волосы

   Йохан: А когда авария, кто приезжает? Охрана или полиция?
   Aника: Полиция.

   Йохан:  А охрана? Мама, а охрана?

   Aника: Охрана, если обворуют.

   Йохан:  А когда прирежут – тогда охрана?

   Aника: Охрана – только если обокрадут.

   Йохан:  А когда обворуют и потом прирежут... Тогда охрана или полиция?

   Aника: И охрана, и полиция.

   Йохан:  Мама, а если обворуют, ещё прирежут, а ещё сделают аварию?

Пауза
   
     А у нас почему нет охраны?

   Aника: У нас нет охраны.

   Йохан:  А нам проведут охрану?

   Aника: Всем проведут охрану.

   Йохан:  Это будет можно, мама?

   Aника: Можно.

   Йохан:  А на Рождество можно? Потому что у папы есть ты, у тебя есть Йонас и Клара, а у меня никого нет. Тогда пусть у меня будет охрана.

Пауза

                 Что такое с твоей ножкой?

   Aника: Она отдыхает.

   Йохан: Ей удобно так отдыхать?

   Aника: Ей по-всякому удобно.

   Йохан: А если её положить в шкаф, всё равно будет удобно?

Пауза

   
      В шкафу, мама?

   Aника: Маминой ножке надо дать отдохнуть от второй ножки.

   Йохан: Мама, а что тогда будет, если не дать отдохнуть?

   Aника: Ножки могут сростись.

Пауза

   Йохан: А если срастаются ножки, кого тогда зовут, мама, охрану или полицию?

   Aника: Тогда зовут дровосека.

   Йохан: А могут у маленьких мальчиков склеиться ножки? У маленьких, вроде меня?

   Aника: Не могут.

   Йохан: А у маленьких девочек? У Клары вот могут?

   Aника: Клара слишком ещё мала.

   Йохан: А у папы, мамочка? Наш папа уже большой.

   Aника: Твой папа – мальчик. А у мальчиков для ножек есть особенная такая охрана.

   Йохан: Значит, и у меня уже есть охрана?
   Aника: Одна уже есть.

   Йохан: А у тебя ни одной нет?

   Aника: Иногда со мной папа делится.

   Йохан: А можно, я с тобой поделюсь? 

  Aника: Мальчики с мамами не могут.

   Йохан: Мама, а я могу..?

   Aника: Они, пока не стали мужчинами, ни с кем не могут своей охраной делиться.

   Йохан: Почему?

   Aника: Так устроено.

Пауза

   Йохан: Мама, а что делают тёти, у которых нет папы? Например, тётя Анна.

  Aника: На велосипеде ездят.

   Йохан: А велосипед – это охрана?

   Aника: Велосипед немного предохраняет.

   Йохан: И те, у которых велосипед, могут больше не бояться, что придёт дровосек?

   Aника: Даже такие тёти каждое утро должны проверять свои ножки.

   Йохан: А чемпионки Tour de France?

   Aника: Да, и Tour de France.

   Йохан: А Клара тоже должна?

   Aника: Кларе пока только одиннадцать, и Клара ещё толком не знает, вырастет у неё охрана или нет.

2 сцена

Та же комната. Входит усталый Сванте. Видно: он прямо с дороги
   Сванте: Аника, ты спятила? Что ты несёшь? Чему ты учишь ребёнка?

   Аника: Сванте, у меня точно могут ноги срастись. Я их нехорошо видела во сне.

   Сванте: Аника, не дури. В семье Свантенсонов ещё ни у кого не срастались ноги. В Шведском королевстве ещё ни у кого не срастались ноги. На Земном шаре ещё ни у кого не срастались ноги...

   Аника: Как съездил, Сванте?

   Сванте: Спасибо, как всегда.

   Аника: Как всегда – хорошо?

   Сванте: Как всегда – нормально.

Пауза

   Аника: Вы каждые выходные плаваете в Копенгаген, и каждые выходные у вас всё нормально?

   Сванте: А как же иначе, Аника? Три многодетных шведа каждые выходные плавают в Копенгаген, – как ещё у них может быть?

   Аника: Ну хоть по-разному.

   Сванте: Почему, когда я торчу в Мальме, вкалываю ради вас, ты никогда не злишься, что всё нормально? А если я в Копенгагене, сразу нужно что-то особенное? У меня всё нормально. Всегда и всюду.

   Аника: Но мне здорово не по себе, когда ты в Копенгагене.

   Сванте: Хорошо, я тебе отвечу. Там у меня всё неплохо. Наверное, даже получше, чем тут. Хотя в Мальме, к твоему сведению, всё у меня так удачно, что лучше некуда. Однако на то и чужой берег, чтобы вернуться оттуда в Мальме и дальше всё шло удачно.

Пауза

   Аника: Сванте, а скажи, почему в Мальме не всё у тебя удачно?

  Сванте: Аника, не дури. Мы купили квартиру? Квартиру, в окне которой ты наблюдаешь всегда голубое, непосредственное, неискажённое изображение моря. И это всё располагается в Мальме. Где всё у меня постоянно идёт удачно. Как ты знаешь, в Копенгагене жилья у нас нет. Значит, там удача не так стабильна и не так для нас ощутима.

   Аника: Сванте, а я подумала, что тебе просто-напросто понадобилось окно с видом на Копенгаген.

   Сванте: Нет, ну ты как-то болезненно это воспринимаешь. Ты даже пытаешься комфортировать с моим Копенгагеном. Аника, что такое? Копенгаген – просто город. Большой, нормальный. Сплавай туда как-нибудь. Чтобы знать наперёд: твой Сванте по выходным навещает город, и этот город вполне скандинавский, вполне стабильный, в конце концов, город вполне нормальный и Сванте там ничто не грозит.

   Аника: Сванте, но ты же знаешь...

   Сванте: Что в море тебя тошнит? Да, но когда это было! Ты больше ни разу не пробовала. Аника, ты вообще единственная такая шведка, которую начинает мутить при мысли, что впереди путешествие пó морю. В семье Свантенсонов ещё такой женщины не было. В Мальме – ты первая. В мирe – не знаю. Но если уж так приспичило – лети самолётом, Сванте заплатит. Это для меня не проблема. Прямых рейсов нет, мы слишком близко. Зато непрямых – сколько душа пожелает (раскрывает рекламу в газете). Вот, пожалуйста, через Стокгольм. Амстердам – тоже милости просим. С посадкой в Лондоне – не угодно? Плюй на мадам Тюссо, плюй на Бигбен и на Тауэр – тьфу, Билл Потрошитель – тьфу! Анике это неинтересно. Аника прилетела в Лондон затем, чтобы сменить самолёт и совершить посадку в городе, на который она таращится каждый день. Аника, согласись, так никто не делает. Лететь в Лондон, чтобы там поменять самолёт? Это даже почти неприлично. Ради этого, что ли, мадам потратила столько воска? А Билл Потрошитель для этого укокошил столько несчастных? Чтобы ты как-то раз прилетела в Лондон с пересадкой на Копенгаген? 

   Аника: Сванте, откуда мне знать, для чего эта ваша мадам тратила воск.

   Сванте: Уверен, что не для этого. Ты согласна?

   Аника: Да. Только он по-настоящему – Джек.

   Сванте: Какой ещё, Аника, Джек?

   Аника: Билл Потрошитель, Сванте, он по-настоящему Джек.

   Сванте: А Билл кто тогда?

   Аника: Я Билла не знаю.

   Сванте: Но, Аника, Билл... Билл... Ну вот же, прямо на языке...

   Аника: Нет, я Билла не знаю.

   Сванте: Что-то такое знакомое...

   Аника: Сванте, а где ты ночуешь? Всё-таки наступает ночь, и ты где-то ночуешь?

   Сванте: Аника, как когда. Копенгаген – это уж такой город. Я хочу сказать, что – нормальный. Нормальный такой, скандинавский. Но мы-то в нём не живём. Мы туда приплываем только побыть. А когда приплываешь только побыть, можно и без ночёвки. Ходишь, хлебаешь пиво, всё ночь болтаешься.

   Аника: Сванте, а кто мешает всё это делать в Мальме?

   Сванте: Аника, не дури. Ты просто представь, что Ульф, Йоста и я, как последние олухи, шляемся ночью по Мальме и не ложимся спать. И потом, это в общем почти нормально: плыть в Копенгаген. Все жители Мальме плавают в Копенгаген. Живи Билл в Мальме, я гарантирую, даже он плавал бы в Копенгаген. И звался бы Потрошителем только на одном берегу.
   Аника: Джек, Сванте, не Билл.

   Сванте: Джек. Но вот Билл... Билл... Ну прямо на языке. Такое что-то знакомое, а вспомнить я не могу.   

3 сцена

Карлсон на территории порта в Мальме сидит рядом с растянутой рыбацкой сетью, в которой запуталась Русалочка. Голая и мокрая, Русалочка бьётся в сети, вокруг её тела капли воды образуют ореол
   Карлсон: Подумаешь, Копенгаген. Да у нас их сотни. Сразу и не поверишь. Страна не такая большая, а Копенгагенов сотни.

   Вы, датчанки, нас как-то неправильно себе представляете. Вот шведы, которые мне встречались в шведских копенгагенах, они совсем не такие. Они способны часами сидеть над аппетитным тортом, потягивая молочный коктейль. Разумеется, что подобный торт обязан быть немалых размеров. Разумеется, его дальний край должен быть виден только в бинокль. Ради какого-то заурядного торта я бы не стал попусту пялить рот. Во имя скучного худосочного торта швед вообще не сядет к столу.

   Мужчина нашей национальности плывёт полакомиться в ваш датский Копенгаген и верит, что там он получит торт шведских размеров. Но такого большого торта в Дании нет. Навряд ли где-нибудь в мире выпекут ещё такой торт, как в шведском Копенгагене. Тогда мужчина нашей национальности понимает, как его надули, и спешит возвратиться назад и досыта навеселиться в шведском городе Копенгагене. А парома обратно нет. Паром только утром.

   Ну а швед, если он разохотился кушать огромный торт и даже его не попробовал, с огорчения напивается. А напившись начинает засматриваться на женщин. Судя по твоему взгляду, это и для тебя не новость. Ну и какой бы ты подала им совет? Разве у каждого шведа имеется, как у меня, пропеллер? Пропеллер – большая редкость. Практически роскошь. Если подобная вещь отсутствует, пускается в дело то, что есть под рукой. Можно лишь посочувствовать людям, лишённым торта. Навряд ли с людьми способно произойти что-нибудь более страшное.

   Нет, я так не играю. Я её веселю по- всякому, успокаиваю, развлекаю, а она только думает об одном: как бы порвать эту сеть, как ей привести в негодность имущество шведского флота и смыться в море. Я очень хотел бы уразуметь это вашу – рыбную – философию. Ну, я тебя распутаю... Кому от этого станет лучше?

   Конечно, мне это всё равно. Дома у меня сотни этих русалочек. Полный аквариум, даже больше. Ротики приплюснут к стеклу и ждут меня. Извиваються, плещутся, торкаются, такие голенькие, я их за это кормлю. Иногда прилечу и воду лакаю из аквариума. Главное – не задеть поверхность воды пропеллером. Для меня, заслуженного авиатора, это не составляет проблемы, но порой возникает соблазн: а если я допущу промах? Грохнусь на самое дно? К чёрту тогда авиацию, все торты к чёрту... А вдруг только там настоящая жизнь, а тут один сплошной человеческий парк с летающими экспонатами.

   Вот я как порой размышляю. Самые странные в мире мысли овладевают мной. Ну что ж, даже с летучим шведом изредка такое случается.

4 сцена

Шведское телевидение транслирует открытие моста из Копенгагена в Швецию. Монархи обеих держав театрально шествуют по мосту навстречу друг другу
   Королева Дании: У нас есть два глаза.

   Король Швеции: У нас есть два глаза.
   Королева Дании: У нас есть волосы.

   Король Швеции: Кожа.

   Королева Дании: У нас есть две руки.

   Король Швеции: У нас есть ноги.

   Королева Дании: У нас длинная шея.

   Король Швеции: У нас белые зубы.

   Королева Дании: У нас есть губы.

   Король Швеции: У нас есть ямочки.

   Королева Дании: У нас есть рост.

   Король Швеции: Вес.

   Королева Дании: Мы способны мыслить.

   Король Швеции: Мы также.

   Королева Дании: На животе у нас есть пупочек.

   Король Швеции: А у нас две ступни.

   Королева Дании: У нас красивый язык.

   Король Швеции: Наша речь прекрасна.

   Королева Дании: У нас двадцать пальцев.

   Король Швеции: Тридцать два зуба.

   Королева Дании: Мы чрезвычайно похожи.

   Король Швеции: Мы одной крови.

   Королева Дании: У нас теперь появится мост.

   Король Швеции: Наши мужчины высокорослы.

   Королева Дании: Наши женщины светловолосы.

   Король Швеции: Наши Volvo стремительны.

   Королева Дании: Наше пиво по качеству...

   Король Швеции: По качеству оно лучшее в мире.

   Королева Дании: По качеству оно так и есть.

   Король Швеции: Соединим глаза.

   Королева Дании: Соединим свои уши.

   Король Швеции: Соединим свои зубы.

   Королева Дании: Соединим свой рост.

   Король Швеции: Соединим свой вес.

   Королева Дании: Соединим пупочки.

   Король Швеции: Ибо для этого мы построили мост.

   Королева Дании: Повернёмся народ к народу.

   Король Швеции: Повернёмся муж к мужу.
   Королева Дании: Повернёмся окно к окну.

   Король Швеции: Волну повернём к волне.

   Королева Дании: Мальме и Лунд – к Дании.

   Король Швеции: Европу – к Скандинавии.

   Королева Дании: Сольём наши души.

   Король Швеции: Сольём наши разумы.

   Королева Дании: Сольём все свои моря.

   Король Швеции: Сольёмся губами!

Монархи бросаются друг другу в объятья и горячо целуются. Их приветствуют гудки пароходов, свистки поездов и сигналы автомашин

5 сцена

Сванте выключает телевизор
   Аника: Сванте, послушай, а эти датчане – они, правда, как мы?

   Сванте: В точности такие, как мы.
   Аника: В точности такие, как ты, или в точности такие, как я?

   Сванте: В точности такие, как мы. Я полагаю, что шведы – вполне удавшаяся модель, и датчанам не стоило выдумывать новую.

   Аника: А ты всерьез полагаешь, что я идиотка, или только мечтаешь об этом? Скажи напрямик!
   Сванте: Аника, не дури. Ты мне задаешь вопрос, который по-своему странен. Я на этот вопрос стремлюсь по-своему и ответить.

   Аника: Но ведь они всю трансляцию искали различия. И ни единого не нашли.

   Сванте: Аника, если в новостях сообщают о чьем-то убийстве. Если тело нашли, а преступника – еще нет. Ты же меня не просишь найти им преступника. Я не могу найти всё, что тебе сообщают новости.

   Аника: Почему ты орешь на меня?

   Сванте: Я только хочу объяснить.

   Аника: Вот именно, что орешь.

   Сванте: Могу вообще не орать. И ничего более не объяснять.

   Аника: Можешь теперь не орать?

   Сванте: Всё, я заткнулся. Выясняй сама.

Пауза

   Сванте: Видишь, не так это просто – всё делать самой. На то и брак, чтобы люди вместе могли всё выяснить.

   Аника: Сванте, мне вообще ничего объяснять не надо. Я просто хотела знать, как мне туда одеться. Ведь бывает, что здесь – тепло, а, например, в Лунде уже метель и на несколько градусов холоднее. Признай, бывает.

Пауза

   Сванте: Ты отправляешья в Лунд?

   Аника: Сванте, в какой ещё Лунд. Нужен мне этот Лунд!
   Сванте: Но ты меня только что спрашивала, как туда одеться.

   Аника: Сванте, ты думаешь, я сама не могу решить, как одеваться в Лунд?
   Сванте: Так едешь ты в Лунд или нет?

   Аника: Я в Лунд не еду. 

   Сванте: А может, и зря. Изредка тебе стоило бы развеяться в Лунде.

Пауза

   Аника: Когда смотрим теннис, Сванте, ты надо мной смеешься.

   Сванте: Нет, никогда не смеюсь.

   Аника: Ты смеешься-смеешься. Ведь я смотрю теннис и ничегошеньки не понимаю.

   Сванте: Ты глупости спрашиваешь.

   Аника: Я его не пойму.

   Сванте: Может, я тогда и смеюсь, ибо нет ничего смешнее твоих бесплодных попыток постигнуть мой теннис.

   Аника: Теннис я не пойму.

   Сванте: Нет, он для тебя слишком труден.

   Аника: Сванте, а у тебя не бывает, что во время собственной слабости ты тоже чего-нибудь не понимаешь?

   Сванте: К примеру, Аника, чего я не понимаю?
   Аника: Только что они открыли мост в Копенгаген, а ты меня спрашиваешь, поеду я в Лунд или нет.

Пауза

   Сванте: Мне сейчас показалось, что ты чересчур многого ждешь от этого Копенгагена. Там совершенно ничего нет. Только самое обыкновенное чувство, что ты не дома.

   Аника: Сванте, а как мы поедем?

   Сванте: И тут ничего нет, но там в точности то же самое.

   Аника: Я спрашиваю, как мы поедем: поездом или на машине?

   Сванте: Откуда я знаю, Аника. Откуда я знаю, кто это «вы».

   Аника: Мы, Ульф и Йоста.

   Сванте: Нет, Ульф и Йоста точно с тобой не поедут.

Пауза

   Аника: Ладно, так даже лучше. Нам выпадает случай хотя бы раз в жизни побыть вместе не дома.

   Сванте: Аника, может, ты бредишь? Может, уже и ноги у тебя слиплись?

   Аника: Что-то я не пойму.

   Сванте: Ты вообще представляешь, что ты сейчас сказала? Побыть вместе не дома абсолютно невыполнимо. Если дома нет никого, значит, и дома нет.

Пауза

   Аника: Сванте, нам нельзя вместе побыть в Копенгагене?

   Сванте: Почему нельзя – можно. Но какой в этом смысл.

   Аника: Сванте, а вдруг ты боишься, что я в Копенгагене повстречаю что-нибудь, чего никогда у нас не было?

   Сванте: Не встретишь ты там ничего. Вот единственный повод плыть в Копенгаген. Всё остальное – чувства.

   Аника: Какие там чувства, Сванте? Я хочу в Копенгаген.

   Сванте: Если бы ты туда захотела, было бы много проще. Намного проще, Аника. Но ты туда совершенно не хочешь.

   Аника: Откуда ты знаешь, чего я хочу?

   Сванте: Ты хочешь сесть в поезд, пересечь море и попасть в наши чувства: в мои, Йосты и Ульфа. Но туда поезда не ходят. Потому что все поезда везут человека только от одной станции до другой.

   Аника: Скажем, я села в поезд на самой обычной станции. Куда я приеду?

   Сванте: Этого я тебе не скажу, не знаю...

   Аника: Сванте, вот я уже села. Вот я уже трогаюсь. Откуда я после этого отбываю? Куда я после этого попадаю?

6 сцена

В поезде Аника пытается приоткрыть окно, которое не поддается. 
Рядом с ней усаживается Биргит

   Биргит: Вам надо выйти?

   Аника: Мне надо его отодрать.

   Биргит: Если вам надо выйти...

   Аника: Я только вошла...

   Биргит: Не хватает воздуха?

   Аника: Всего мне хватает. Я вошла и хочу приоткрыть окно. А оно, вроде, забито.

   Биргит: Или заварено. Раньше делали поезда, а потом в них вставляли окна. Теперь всё наоборот.

   Аника: Как это наоборот?

   Биргит: Сначала – окно, потом – поезд. Не откроете.

   Аника: Что мне делать? 

   Биргит: Душно?

   Аника: Нет, меня тошнит в море...

   Биргит: Такие теперь времена. Сперва они ставят окна, а только потом приделывают к ним поезд. Пока не должно тошнить. Мы пока не вокзале.

   Аника: Да, но я не могу его отодрать сейчас, а вы думаете, что я его отдеру, когда меня будет тошнить?

   Биргит: Что вы обычно предпринимаете в таких случаях?
   Аника: Меня рвет. Я перевешиваюсь через борт...

   Биргит: Но ведь мы в поезде.

   Аника: Да, но когда меня рвет, мне это без разницы. Или свеситься через борт, или ещё куда-нибудь.

   Биргит: Вы подлинная стихия.

   Аника: Я многодетная мама. Ещё мое имя Аника. Любите пиво?

   Биргит: Пиво? 

   Аника: Я сказала что-то не то?

   Биргит: Иногда выпиваю из баночки.

   Аника: Стали бы пить на набережной?

   Биргит: Вы пьете на набережной?

   Аника: Нет, у меня такой план. Ищу, с кем тут выпить хорошего пива на набережной.

   Биргит: Tuborg пробовали?

   Аника: Ничего я не пробовала.

   Биргит: Говорят, что хорошее.

   Аника: Хорошее? Ну и отлично.

Пауза

   Биргит: А вам зачем эта набережная? Какой у вас план?

   Аника: Никакой. Хочу выяснить, кто мой муж.

   Биргит: Наделал детей и сбежал?
   Аника: Наделал и сидит дома.

   Биргит: Пьет?

   Аника: В Мальме – нет. Только на копенгагенской набережной. Одну банку пива.

   Биргит: Одну банку?

   Аника: Да. А что вы меня допрашиваете? Я что вам – справочное бюро?

   Биргит: Аника, если вы желаете отомстить мужу, вам нет никакого смысла пить пиво на набережной.

   Аника: Никто никому не мстит. Хочу спокойно понять, как он оттуда всё видит.  Ведь они с Ульфом и Йостой чуть ни каждые выходные отправляются в Копенгаген смотреть оттуда на Мальме.

   Биргит: Он говорит, что смотрит на Мальме?

   Аника:  Нет, вы не поняли. Не говорит, а смотрит.

Пауза

   Биргит: Слушайте, а вам когда-нибудь приходилось помечтать о мужчине...? О таком, который совсем чужой. Одним словом, ну такая шлюха мужского рода.

   Аника: О таком нет, не приходилось.

   Биргит: Как-нибудь помечтайте.

   Аника: Обязательно. При случае – обязательно.

   Биргит: Я, например, езжу туда за покупками. Ну, голову немного проветрить. Но, Аника, раз в году женщинам нашего климата невредно проветрить ещё и другие места.

   Аника: С этими шлюхами? 

   Биргит: Например.

   Аника: А эта шлюха пошла бы пить пиво на набережную?

   Биргит: Нет, странные времена. Раньше ходили к шлюхам и брали с собой пиво. А нынче наоборот. Шлюха теперь полагается к пиву. 

   Аника: А здесь это так зазорно – пить пиво на набережной?

   Биргит: Нет, это вполне нормально. Заговори с прохожим на улице, и он тебя проводит на набережную. А со шлюхами нечего заговаривать, шлюхам надо платить. Платишь и понимаешь: всё, что ты до этого знала о мире, полная чепуха. И всё, за что ты платила: автомобили, дома, – всё это чушь. Ибо в твоей власти – шлюха. Который сделает всё, что скажешь. Например, спляшет для тебя на столе или обовьется вокруг столбика. Или станет перекатывать яйца с ладошки и на ладошку. Однажды я даже всунула большой палец ноги в его мускулистую задницу. Шлюха оказался не против. Только он предварительно осмотрел ноготь на этом пальце.

   Аника: (морщит лоб) Вставили в мужика палец?
   Биргит: Неглубоко. Только одно фалангу.

   Аника: А не лучше – просто засунуть палец в ботинок?

   Биргит: Нет,  в ботинок – это другое. В ботинке – как дома. А в дырочке у чужого мужчины ты себя ощущаешь в отлучке. И, Аника, это такая отлучка, что никто никогда не узнает – где она.   

7 сцена

Ларс открывает перед Аникой двери своей квартиры в Копенгагене.  
Аника немного растеряна, она не знает, как начать разговор

   Аника: Я – Аника. Ваш адрес мне дала одна женщина. Я многодетная мама. Мы с ней вместе ехали в поезде, и у нас вместе зашел разговор... Просто, что имеются шлюхи. После этого я сидела на набережной и очень озябла. Если я вам заплачу, вы меня не обидите?

Пауза

   А вообще в Копенгагене хорошо. Иногда очень шумно, а иногда совсем тихо. Я слышала, вы иногда позволяете в себя сунуться. Но мне это вовсе без надобности. Это... неактуально.

Пауза

   Скажите, а кроме этого..? Что ещё вы такое можете? Вдруг я что-нибудь выберу. Всё равно вы наверняка оказываете и другие услуги?

Пауза

   Слушайте, вдруг я вам тут кажусь на манер идиотки? Я, наверно, такая и есть, но не настолько же. Не думайте, что так легко прийти к шлюхе, если не знаешь, чего от нее надо хотеть.

Ларс подает ей листочек
   Аника: Что это?

   Ларс: Список. 

   Аника: Какой ещё список?

   Ларс: Возможностей. Если интересуют партнеры блондины, брюнеты, без усов, с усами, с родинкой, с бородой...

   Аника: (пытается через плечо Ларса заглянуть в квартиру) А вас там сколько?   

   Ларс: Обычно я работаю соло.

   Аника: А зачем тогда этот список? Откуда вам взять блондина?

   Ларс: Я могу превратиться.

Пауза

   Аника: А когда превратитесь, вы еще что-нибудь делаете?

   Ларс: Перечень снизу листа.

   Аника: Слушайте, мы с этим списком до утра достоим. Вы прочитайте сам.

   Ларс: Только услуги?

   Аника: Да, только услуги. Превращаться необязательно. 

   Ларс: (читает) Вагинальный – самый простой и короткий путь к полноте ощущений. Познай классику наслаждения. Час – тысяча триста. Оральный – для женщин, предпочитающих отдых, солнце, цветы и море. Нет ничего приятней, чем познать наслаждение без лишних усилий. Цена та же. Анальный – citius, altius, fortius. Смело, решительно и обворожительно. Позволь проложить сквозь тебя новую автостраду экстаза и пребудешь верна. Дороже на двести крон. Букет – ровно четыре тысячи. Широкий спектр наслаждений. Расчет наличными, шведские кроны не принимаются.

Пауза

   Аника: Повторите первый пункт.

   Ларс: Вагинальный.

   Аника: Так, а этот второй?

   Ларс: Анальный.

   Аника: Дальше.

   Ларс: Оральный.

   Аника: И еще был один.

   Ларс: Букет.

   Аника: Вот. Я такого не знаю.
   Ларс: Это мой фирменный. Ласкаю, лижу, массажирую. Потрошу тебя беспощадно всю ночь. Но всё происходит взаимно. Ты сочиняешь – я делаю. Ты проектируешь – я исполняю.

Ларс проходит в квартиру, Аника движется следом
   Аника: Потрошите без всякой жалости?

   Ларс: Нет, можно по-всякому. 

   Аника: Но вы меня не обидите?

   Ларс: За эту цену – ни в коем случае.

   Аника: А у меня больше нет. Если не верите, можете обыскать. Ровно четыре тысячи. Всё остальное – только шведские кроны.

Пауза

   Ларс: Выбрала что-нибудь?

   Аника: Да.

   Ларс: Букет?

   Аника: Попробуемте букет. Это звучит приличней всего. Только мне надо сосредоточиться. Инженер-то у нас Сванте. Я не привычная проектировать.

   Ларс: Игрушки понадобятся?

   Аника: Чего?

   Ларс: Резиновые рукояти, вибраторы, хлыст и прочее.

   Аника: А есть у вас джем?

   Ларс: Есть.

   Аника: Джем или повидло. Из клюквы или брусники.

Ларс уходит вглубь комнаты и роется  в холодильнике
   Ларс: Есть, только на самом донышке. Если только попу намазать – хватит. А на всё остальное есть постное масло. Бедра, живот, грудь, шею и прочее. Решено – только джем?

   Аника: Да. И два ломтика хлеба.

   Ларс: Прости, я не очень понял.

   Аника: Я чуточку есть хочу.

Ларс достает хлеб и джем. Аника ест, Ларс с подозрением на нее смотрит. 
Аника съедает всё, вытирает губы. Неловкая тишина.
   Аника: Мы обязаны что-то делать?

   Ларс: Мой счетчик тикает.

   Аника: Понятно. Вам надо работать. А я, приезжая дура, не даю вам трудиться. Ну хотя бы не очень мешаю?

   Ларс: С Букетом вечно такая история: сложно Букет начать и Букет сложно закончить. Тебя как звать – Аника?

   Аника: Аника. Точно так.

   Ларс: Вот мой метод: мы что сегодня имеем?

   Аника: Сегодня у нас суббота. Тридцатое октября.

   Ларс: Сегодня у нас имеется Аника. Ты привносишь имя, с именем связан способ. Ясно, куда я клоню? Аника – анальный,  антиоральный, аморальный и прочее. Мой метод помогает расшевелить сознание. Попросту говоря,  я учу творить, а ты уж, попросту говоря, творишь.

   Аника: Аморальный секс?

   Ларс: Рекомендую анальный. Это я превзошел. Умасливаем, не жалея смазки, медленно движемся вглубь и работаем. И, можно сказать, – достигаем. Два других – я не пробовал.

Пауза

   Аника: (облизывает палец) А вы сосете пальцы?

   Ларс: Если таков проект.

   Аника: Могли бы сосать всю ночь?

   Ларс: Это уже вокзал, а никакой не Букет.

   Аника: Не совсем поняла.

   Ларс: Говорю, это вроде как пойти на вокзал ночным сторожем. 

   Аника: Вы, когда нет клиенток, наверняка стихи сочиняете. Лягте удобней.

   Ларс: (ложится в постель) Почему это я сочиняю стихи?

   Аника: Вы так образно говорите. Можете мне на колени.

   Ларс: (кладет голову на колени сидящей Анике) Нет, стихов я не сочиняю. Правда мы можем назвать поэзией то, что я вытворяю...

Ларс умолкает, поскольку Аника обмакивает в джем палец и сует ему в рот. Пауза

   Аника: Чуднó, правда? Признайтесь. Чуднó: нельзя мужчине и женщине просто побыть друг с другом, надо заранее что-то куда-то впихнуть. Сванте сказал бы: „мания“. Сванте – это мой муж. Мания – обязательно впихнуть другому что-то своё. Или ты ему впихиваешь, или он тебе. Если станет горчить, выплюньте эти пальцы. Я их заново обмакну в джем. Ещё, не дай Бог, и привыкнете, будете меня звать из Мальме, чтобы я их вам привезла. Сила привычки! Например, Сванте привык плавать в Копенгаген пить пиво. Шел бы к себе во двор пить это самое пиво, дом наш на берегу, но привычки нет. Или мог бы меня позвать, а вот нет привычки. Только с Ульфом и Йостой. Сила привычки. Сванте вообще очень рассудительно относится к браку. Семья для него не поступки, семья для него – это место. Такая установка у Сванте, и тут ничего не изменишь. Сила привычки.

Пауза

   Скажите, а вы в окно видите огни Мальме? А то бы я часто к вам заходила. Вы бы делали свой Букет, а я смотрела на Мальме. Сванте меня научил, как они с Ульфом и Йостой наблюдает наш город. Хотите послушать? Они так смотрят, будто в Мальме никогда не были. Там, как будто бы, вовсе не наш Мальме. Я тогда спрашиваю: а кто? Сванте, я говорю, очнись. Привыкнешь думать вот так про Мальме и никогда не вернешься. Сила привычки. Правда, он вроде только играет. Пьёт пиво на набережной, глядит на Мальме и вроде играет, что там светится ещё один Копенгаген.

Пауза

   Наверное, трудно быть шлюхой. Наверное, вы сами потом как выпотрошенный. Потрошите без всякой жалости всё, что шевелится, а в другой раз и не шевелится, а только наличными шелестит. Нет, вы такой славный, просто я ещё не готова. Спите, пока я дозрею, откупорю вас и тогда разбужу.  
8 сцена

Карлсон так и сидит возле Русалочки, опутанной сетью
   Карлсон: Знаешь, а я не считаю, что мужчина, если он упитанный и в самом расцвете сил, должен кому-то там впихивать палец с джемом. Джем с пальцем. Ну тебе, например. Ты вряд ли сумеешь так вкусно его облизать. Я, во всяком случае, не представляю, кто бы мог вкуснее меня облизывать пальцы. Со вкусом облизать палец – изысканное развлечение. И – немалый труд. Знаешь, кто в мире лучший лизатель пальцев? Карлсон – лучший в мире лизатель пальцев, если только на пальцах есть что-нибудь вкусненькое. Если мне будут платить по двадцать эре за палец, я в две секунды смогу облизать все десять. Не веришь – тогда убедись (облизывает пальцы на обеих руках). Видишь, как стремительно я работаю. За такое короткое время я успел на тебе заработать две шведских кроны. Надеюсь, ты вовремя возвращаешь долги. Ибо здесь, милая барышня, международные отношения, а их регулирует законодательство о лизании пальцев. А оно в свою очередь регулируется всемирной мармеладно-джемовой ассоциацией.

   Если же у тебя в настоящий момент нет при себе наличных, я могу подождать. За небольшую плату. Человек не обязан ждать даром, пока клиент ходит за деньгами. Ждать – вообще труднейшая в мире работа, поэтому за нее, разумеется, следует щедро платить.

   Конечно, ты могла бы со мной расплатиться как-то иначе. Хотя, говоря откровенно, что возьмешь с рыбы. Ничего в тебя толком и не впихнешь, разве какую-нибудь блесну. Но ты ее заглотаешь – и всё. Рыба – своенравное существо. Ты ее кормишь мотылём, опарышем, червяками, спасаешь ее, тащишь на берег, подальше от  глубины. А она тут лежит, только рот разевает, боится слово сказать, ибо, если по правде, расплатиться-то нечем.

   Ну, я ещё мог бы в тебя напихать камней. Ты, наверное, понимаешь, для меня это никакое не развлечение, для меня это тяжкий труд. Но раз на твой берег выбросило полуголенькую датчанку, надо из кожи лезть, но чем-то ее занять.
   Мне, естественно, ни к чему, чтобы ты эти камни заглатывала. Неприятно, если вследствие твоего визита я заслужу порицание от булыжно-валунного министерства, а наша пресса напишет, что летучий упитанный швед в самом расцвете имеет непосредственное касательство к расхищению дорожных камней – нашего национального достояния.

   Поскольку мы ещё недостаточно сблизились, я могу доверить тебе лишь один шведский камень. Если проглотишь, я хотя бы наверняка запомню, сколько этих камней вложено и чего теперь не достает в любезном отечестве (вставляет Русалочке камень в рот).

   Знаешь, а ты с этим камнем симпатичнее, и намного. Мы воистину обогащаем ближнего, когда отдаем ему частицу себя. Ты становишься ещё ближе ему, он – тебе. Меня уже больше не раздражает твое нескончаемое молчание. Я даже могу догадаться, отчего ты теперь молчишь. Оттого что мгновенье назад я вложил тебе камень в рот. По мере развития наших контактов я, возможно, доверю тебе эти камни в большем количестве. Ты только должна постараться и меня чересчур не торопить. Ибо, к примеру, себе я спокойно доверю свои же пальцы, могу все сразу. А тебе не могу. Ты еще не кажешься мне достойной доверия. Но если в прессе напишут, что я имею касательство к пропаже собственных пальцев, мне останется просто-напросто эмигрировать из страны.

   Естественно, ты теперь думаешь, во что тебе всё это обойдется. Получить камень в рот – недешевое развлечение. Но я ничего не склонен преувеличивать, допустим, это обычное проявление гостеприимства. Полагаю, что каждый швед при встрече с полуголой датчанкой обязан впихнуть ей в рот побольше камней. Поскольку гость из чужой страны ощущает некоторую неловкость при выражении благодарности за пребывание в Шведской стране. И если запихать ему в рот камень, всё его остальное существование будет сплошной благодарностью, которая не требует слов. Да, я согласен, тут хорошо. Здесь приблизительно в сто раз лучше, чем где-нибудь. Ты, конечно, права: я супермужчина, я сексуален, в меру высок, к тому же моторизован. Никогда ничего подобного не услышишь ни от какой иностранки, если предварительно не вставишь ей камень в рот.   

Занавес

Второе действие

1 сцена

Сванте и Аника ходят по набережной в Мальме
   Сванте: Какой особенный вечер.

   Аника: Изумительный вечер.

   Сванте: Уже пятнадцать лет, Аника, как мы стали парой.

   Аника: Уже пятнадцать, надо же...

   Сванте: И четырнадцать лет ты всегда первая вспоминала тот день, как мы поженились, а сейчас – нет.

   Аника: Сванте, я забыла.

   Сванте: Аника, а я – нет.

   Аника: Да, но я это помнила все четырнадцать лет.

   Сванте: А надо было – пятнадцать.

   Аника: Сванте, но все четырнадцать...

   Сванте: Аника, я тут не собираюсь решать арифметику. Если кто-то о чем-то помнит четырнадцать лет, почему тогда  не пятнадцать?
Пауза

   Аника: Сванте, со мной всё хорошо. Всё у меня удачно.

   Сванте: Аника, не дури. Я тебя сюда привел не затем, чтобы судить об удаче. Мы должны разобраться. Поскольку я далее не потерплю, чтобы в нашу общую жизнь, чтобы в наше общее счастье вторгался какой-то большой, чужой город.

   Аника: Сванте, но это нормально – ездить по выходным в Копенгаген.

   Сванте: Аника, нормально – возвращаться из Копенгагена с пивом внутри. И совсем ненормально возвращаться и забывать про то, о чем вспоминалось четырнадцать лет. Это вот ненормально, Аника, согласись.

   Аника: Нет, это ненормально.

   Сванте: Да, это ненормально. Ты приезжаешь в Мальме, как будто тебе тут надо переодеть колготки. Ты тут не живешь. Ты в Мальме бываешь.

   Аника: Сванте, ты так поступал четырнадцать лет! Или не помнишь?

   Сванте: Я оттуда возвращался затем, чтобы снова тут жить. Я оттуда всегда возвращался, Аника. O ты два города перепутала. Ты их поменяла местами.

   Аника: Сванте, а Ульф и Йоста? Они в Копенгагене – как? Они как ты? Или они там – как я?

   Сванте: Ульф и Йоста умерли.

Пауза

   Аника: Как, оба сразу?

   Сванте: Нет, они умерли по одному. Но оба давно.

   Аника: И ты скрывал от меня?

   Сванте: Аника, когда они умерли, мы ещё не были вместе. Понятно?

   Аника: Не очень.

   Сванте: Ульф и Йоста были мои друзья в школе. Йоста умер ещё ребенком, от воспаления желёзки. А Ульф сразу, как окончили школу. Не поступил в Оксфорд и прыгнул с моста. Мы все трое мечтали. Ни у кого не вышло.

Пауза

   Аника: Получается, ты четырнадцать лет плаваешь в Копенгаген пить пиво с призраками?
   Сванте: Не знаю, может, и так.

   Аника: И нельзя было переправить их в Мальме? Ты думал об этом?
   Сванте: Аника, не дури. Что я должен был говорить? Что каждые выходные я туда езжу один?

   Аника: Сванте, а вдруг у тебя к этому городу какая-то особая тяга? 

   Сванте: Аника, выслушай..

   Аника: Ведь случается всякое.

   Сванте: Видишь, тот город – есть. Он там вечно маячит. Постоянно перед глазами. Совершенно другой город. Город, а ты в нем еще ни разу не жил. И так въедливо повторяет: Сванте, не надо терпеть, в бывшем городе ты уже всё перепробовал.

   Аника: Сванте, я-то думала, ты со мной живешь. А ты, значит, терпел?

   Сванте: Ерунда, неправда. Я тебя и любил, я и жил с тобой. Но у города, понимаешь, такое странное свойство – кончаться. Сначала ты в нем растешь. Двор, садик, дом. Дальше – школa, дом. Потом начинаются танцы. Ну там девочки, подворотни, как водится. Потом начинаешься ты. Ещё появляются дети. Казалось бы, городу надо становиться всё больше и  больше, но город вдруг начинает съеживаться. И однажды видишь, что ты не в Мальме. Ты просто дома. Ну и что, столько прожил, разве трудно пожить тут ещё? Но у тебя перед носом все время маячит эта вот проститутка. Светит во все огни. Зовет – и как тут не отозваться, скажи, пожалуйста. Как не ответить шлюхе, которая всего-то соблазняет ещё немножко побыть молодым! Ещё попробовать одну допустимую жизнь.

   Аника: Сванте, так ты в Копенгагене все-таки жил?

   Сванте: Аника, я просто хочу уехать из Мальме. Я больше не потерплю, чтобы в семействе Свантенсонов как ни в чем ни бывало жил какой-нибудь Копенгаген.

Пауза

   Аника: Сванте, я уже привыкла к другому берегу.

   Сванте: Аника, ты подумай.

   Аника: Я, наверное, не смогу.

   Сванте: Как тебя, черт возьми, понимать?                                  

2 сцена

Копенгагенская квартира Ларса. Аника и Ларс лежат в постели 

   Аника: Ларс, я ехала и всю дорогу дрожала. Думала, а если срастутся!  “Фру Аника Свантенсон”, спросят меня на станции, “где ваша вторая нога?” А второй нет. “На выход, Аника Свантенсон”. Но как я тогда могу выйти? “Как вошли, ровно так же”. Но так же ровно уже не получится. Потому что ног у меня не столько же ровно. Ларс, попросту, я боюсь. Кажется, у меня обострение.

   Ларс: Я что-то читал вроде этого?

   Аника: Вроде чего, Ларс?

   Ларс: Вроде описанного тобой случая.

   Аника: Что ты такое читал?

   Ларс: Читал, что озоновая дыра точно так же понемногу затягивается. И ничего. Все очень довольны, что не будет этой дыры.

Пауза

   Аника: Ты ровно так и думаешь, как теперь вот сказал?

   Ларс: Ничего я не думаю.

   Аника: Меня не волнует озон. Кому-нибудь наверняка полезно, что эта дыра затягивается. А если я совсем затянусь... Ты подумал об этом?

   Ларс: Неа, ты не затянешься.

   Аника: Почему ты такой уверенный?

   Ларс: Потому что ты всё время оттягиваешься.

   Аника: О чем это ты?

   Ларс: Я имею в виду нимфоманию. Трахаешься за двух, а платишь как за одну. И к тому же без всякой фантазии, вдохновения и полета. Зачем я тогда создавал Букет? Чтобы мысль пробудить, чтобы обогатить речь тела! Чтобы люди после моей кончины ложились в постель со словами: “давай попробуем Букет Ларса Йенсена”. Понимаешь, куда я клоню? Я совершенствую метод, а ты меня применяешь для механической разработки своих зарастающих дырок.

   Аника: Ларс, а мне кажется, ты просто роскошная шлюха.

   Ларс: Да, я роскошный. А ты – примитивная.

3 сцена

Квартира в Мальме. Сванте и Аника лежат в постели. 
Аника видит кошмарный сон и вскакивает

   Аника: Сванте, где Йохан?

   Сванте: Йохан давно спит.

   Аника: Спит. Очень хорошо. Я пообещала ему охрану. Обещала на Рождество и всё никак не соберусь.

   Сванте: Йохан давно спит, а до Рoждества – далеко.

   Аника: Сванте, у меня обострение. Что-то мне плохо. У меня дурные сны.

   Сванте: Ноги?

   Аника: Не ноги, милый. Мальме и Копенгаген. У меня во сне эти города движутся. И если бы только двигались! Летят на огромной скорости. Друг другу навстречу. Скорость примерно сто тридцать. В час. А может, больше. И я боюсь... Я боюсь дальше спать, что будет, если они столкнутся.

   Сванте: Аника, посмотри сон, что они уже разминулись.

   Аника: Сванте, может, я в жизни полная идиотка, но не во сне же. Они точно столкнутся. Окно в окно, стена в стену и крыша в крышу. И грохот, Сванте, а грохот!.. Такой грохот, что мир от него оглохнет.

4 сцена

Квартира Ларса в Копенгагене. 

Биргит подстригает ноготь на большом пальце ноги. 
Аника сидит рядом. Ларс что-то ищет в дальнем углу под кроватью

   Биргит: Ларс, ты куда пропал?

   Ларс: Биргит, потерпи ещё. Я куда-то девал фирменные шнурки.

   Биргит: (Анике) Не доверяю мужчинам. Вечно у них что-то девается. (Ларсу) А  не случится, Ларс, что я однажды приеду, а ты куда-нибудь подеваешь свои фирменные яйца?

Пауза

   Биргит: Аника, я надеюсь, ты ее не растянула?

   Аника: Чего я не растянула?

   Биргит: Я имею в виду, чтобы не было слишком свободно.

   Аника: Что свободно?

   Биргит: Пальцу не было слишком свободно у Ларса в заднице (хохочет). Так ты говоришь, этот шлюха держит тебя под дверью. Говорит, ты мало его вдохновляешь.

   Аника: Сванте говорил то же самое. Он потому и в Копенгаген-то ездил – вдохнуть.

   Биргит: Видишь, как всё поменялось. Раньше к шлюхам ходили почерпнуть вдохновения, а сегодня – наоборот.

   Аника: Я тоже думаю, что Ларс очень роскошная шлюха.

   Биргит: Очень роскошная шлюха. Ларс, если ты не придешь, ноготь опять подрастет и я этим самым ногтем в тебе что-нибудь проковыряю.

   Ларс: Биргит, уже иду.

   Биргит: (Анике) Ларс талантлив. А талантам позволительны некоторые капризы. Амбиции, широкий размах... Знаешь, как их укрощают? Платят чуть больше.

   Аника: Больше я не могу. Сванте больше уже не дает. Нам обычно хватает его зарплаты. А идти работать только затем, чтобы платить Ларсу – не совсем прилично.

Приближается Ларс, становится на четвереньки. У него на спине веревочка наподобие обувного шнурка, концы которой свисают вниз

   Ларс: Биргит, я готов.

   Биргит: Аника, ты не прочь заработать первый свой гононар?

   Аника: Не совсем поняла. 

   Биргит: Хочу тебя научить, как заработать денег.

   Аника: Покажете мне, как работают?

   Биргит: Не работают, а зарабатывают, Аника. Это разные вещи, хотя и звучат очень похоже. Теперь поняла?

   Аника: Не совсем.

   Биргит: Сними трусики, быстренько сбегай в ванную, чисто вымой дырочку в попке – и обратно ко мне. Ларс тебя подождет. Мне давно надоело ездить в одном ботинке.

Пауза

   Аника: Биргит, вы пошутили или вы это говорите серьезно?

   Биргит: А как бы тебе хотелось?

   Аника: Хотелось бы думать, что вы меня с кем-то спутали. Потому что у нас в Мальме квартира на берегу моря. Возле Лунда у нас дача. Собираемся купить яхту. Йохан ещё маловат, но Клара и Йонас учатся. И все в школе не нарадуются на наших детей. Сванте приобрел акции и сказал, что они уже выросли. Мне иногда даже кажется, что моего Сванте хорошо знают в Мальме. А я ему жена.

   Биргит: Да, но ты забыла, что тут Копенгаген.

Пауза

   Аника: (в явном изумлении и испуге) Биргит, вы с ума сошли…

   Биргит: Успокойся, Аника. Просто  у меня сегодня такой настрой. Конечно, я пошутила. Я поговорю с Ларсом. Шлюха больше не будет тебя оставлять под дверью. (Ларсу) Правда, Ларс? Она привыкла к тебе.

   Аника: Да, я привязалась.

   Биргит: Аника, но я тебя попрошу об одной услуге. Мы немного повеселились, а теперь я серьезно. Помоги и мне привязаться. Говоря совсем попросту, милая, завяжи мне его фирменные шнурки.

5 сцена

Сванте и Аника катаются на лыжах в окрестностях Мальме
   Сванте: Аника, не отставай.

   Аника: Стараюсь, Сванте, стараюсь.

   Сванте: Я много чего успел, пока тебя не было. Нас по эту сторону ожидает множество разных трудов.

   Аника: Каких трудов, Сванте? Я домохозяйка.

   Сванте: Ты не поверишь, сколько люди могут всего успеть на досуге. Зимой катаются, смазывают, ухаживают за лыжами, чтобы не опозориться в кольцевой гонке по озеру. Ибо это, оказывается, важно.

   Аника: Кому это важно, Сванте?

   Сванте: Весной они, как правило, перекрашивают свой дом. Представь, что газон вокруг дома нужно каждым вечером стричь.

   Аника: Сванте, зачем это нужно?

   Сванте: Аника, чтобы выжить. Чтобы как-нибудь выжить. Летом они ходят под парусом. Представь,  Аника, мы с тобой можем ходить под парусом... Потом они еще ловят рыбу. Я никогда не думал, что в Швеции такое количество непойманной рыбы. В июле начнутся грибы. Аника, ты представь, грибы можно, оказывается, собирать. Деревья пока нельзя, а грибы – почему бы нет. Насчитывается довольно много любителей. Одного такого я знаю. А осенью, Аника, осенью наши самые храбрые из мужчин едут охотиться на лосей. И нас я уже записал. Может, уже на следующей неделе мне дадут напрокат ружье.

   Аника: Сванте, зачем нам ружье? 

   Сванте: Аника, чтобы выжить. Чтобы как-нибудь выжить.

   Аника: И что ты собираешься делать с этим ружьем до осени?

   Сванте: Ружье надо чистить. Положим в ящик, будем его доставать. Когда в семье дети, это процесс не простой. Не так-то легко найти место, куда его положить.

   Аника: Сванте, а лыжня там, за мной, в порядке?

   Сванте: Твоя лыжня хоть куда. Я даже больше скажу: с такой-то лыжней можно на многое рассчитывать в кольцевой гонке.

   Аника: Сванте, я так не думаю.

   Сванте: Аника, поверь мне. Сколько хожу на лыжах, а такой не видал.

   Аника: Сванте, разве это лыжня?

   Сванте: Аника, а что это?

   Аника: Там только один след.

   Сванте: Как это, черт возьми, понимать?

6 сцена

Карлсон на территории порта общается с Русалочкой
   Карлсон: Пойми, у меня – досуг. И я на досуге ем омлет с сыром,  поджаренный на отборных шкварках, густой суп с мясом, большую свиную ногу, закусываю несколькими блинами, запиваю молочным коктейлем, особенно я обожаю клубничный, шоколадный, ванильный, абрикосовый, грушевый, персиковый, вишневый, смородиновый и яблочный. Когда этак немного закусишь, чувствуешь себя более или менее отдохнувшим, но ещё не совсем. Дальше я у себя на досуге проглотил несколько булочек, наверняка более трех и никак не менее десяти. Под конец, разумеется, торт. С медом, со сливками, печеными яблоками и изюмом. А в самом конце концов я ещё обожаю мороженое. Если так себя вести на досуге, тогда положен десерт. А наилучшим десертом безусловно является шоколад. Чтобы добыть из шоколада наибольшее удовольствие, следует взять по плиточке белого, черного и молочного. Бросить в горшок и хорошенько встряхнуть. Вынуть можно только один, ибо от трех шоколадов животу будет плохо. Тогда говоришь себе: „сегодня хочу молочного шоколада“, и зажмурившись суешь  руку в горшок. Если правильно вытащишь, получаешь небольшой приз: две плитки сверху. Но если ты такой ротозей, тащишь, а там не то, тебя-бедолагу ожидает величайшая в мире кара. Тогда ты обязан съесть весь шоколад, который остался в горшке.

Я вообще за активный досуг. Проведя досуг таким вот образом, ничего уже сильней не желаешь, только более или менее отдохнуть. Лучше всего тогда взять три новых яйца и поджарить омлет. Только не более четырех и не менее девяти.

А у тебя досуг, я смотрю, это нагишом кувыркаться в сетке и выламываться перед людьми с камнем во рту. Интересное развлечение. А не стой тут кто-нибудь и не занимай тебя всякими разговорами, было бы неинтересно. Люди так разделились. Пока ты отдыхаешь, я работаю. Обогащаю твой отдых. Когда придет моя очередь кушать свой досуг, боюсь, тебе придется хорошенько повкалывать.

Я понемногу уже размысливаю о своем досуге, потому и приглядываюсь к тебе. Прикидываю, что ты такое можешь. Даже мне сказку не скажешь. У тебя камень во рту. Понятно, я могу его вынуть, но какой в этом отдых? Это какой-то слишком активный досуг, если надо камни таскать с места на место.

Послал бы тебя за мороженым, а как ты пойдешь без ног. Конечно, таким хвостом ты меня могла бы обмахивать, когда я кушаю свой досуг. Но тут опять, понимаешь, проблема. Когда я кушаю, мне приятно. А когда мне приятно, хочу я этого или не хочу, крутится мой пропеллер. При этом он создает такой прохладительный ветер, который меня освежает. Если в этот самый момент ты меня еще будешь обмахивать своим страшным хвостом, непременно случится сквозняк, а потом кашель и насморк. А кашель и насморк – это уже никакое не развлечение.

   Нет, я тут совсем не хочу извлекать из тебя пользу. Всю свою жизнь я посвятил справедливости. Получается, я тут могу предоставить тебе полномасштабный досуг, а ты, взамен благодарности, готовишься меня укокошить? Парная жизнь это штука трудная. Особенно для такой усложненной, смешанной пары. Величайшая в мире глупость, если станут люди жениться только затем, чтобы впоследствии совместно поедать булочки. Нет, в моем представлении два человека встречаются ради того, что так они могут лучше друг друга использовать. Я не уполномочен тебе объяснять, как сложно использовать человека, которого ты никогда и в глаза не видел. Ты должна была уже убедиться, сколько пользы может доставить мужчина вроде меня. А сам я никак не соображу, что из тебя извлечь.
   Как женщина, скажу откровенно, ты не очень меня вдохновляешь. Личико вроде бы ничего, камешек можем спрятать. Ясное дело, ты все равно не станешь первой красавицей мира, но это я вытерплю. Ко всему привыкается. Но – затащу я тебя на крышу, потом как-нибудь через дверь. Взвалю на кровать. Та верхняя часть вроде бы для меня пригодная. А со второй чего делать? Как, по-твоему, себя чувствовать, если ночью к твоему лицу прижимается любимая женщина, а к твоим ногам – рыба?

   Сама понимаешь: как женщину тебя сложно использовать. Применил бы тебя как рыбу, но я рыб не употребляю. В рыбе для меня очень много костей. Получается, не ты ее кушаешь, не ты потребляешь рыбу, а она тебя употребляет.

   Вот и ответь, как нам жить дальше? Ибо я отдаю тебе все, а ты не возвращаешь.

   Но вдруг я тебя не знаю? Вдруг ты скромная. Хочешь столько всего мне дать, только пока не смеешь. Боишься, что я скажу: подарок мне не понравился. Естественно и вполне вероятно, что я могу не принять неподобающего подарка. Однако попробовать надо. Иногда люди так и умирают, ничего не отдав. Кто должен был дать, оказался излишне робок, а тот, кто должен был взять, не посмел просить. Полагаю, ты не желаешь, чтобы с нами так получилось.

Твой мужчина средней упитанности в самом расцвете снова придумал выход. Я вообще придумываю тысячи выходов. Вот я ставлю горшок (подкладывает горшок под Русалочку). Ты наверняка заметила: он совершенно пустой. А я пока ухожу. После такого угнетающего труда мне просто необходимо более или менее отдохнуть. Задержусь я, скорее всего, ненадолго. Примерно на десять минут, но не более, чем на час и не менее, чем на сутки.

   Ты за этот период должна наполнить его дарами. Я тебе не подсказываю, какими. Сама должна выдумать. Даренья бывают всякие. Главное, чтобы тому, кто их получает, было очень приятно. Открою тебе секрет: это не я придумал. Таковы вообще отношения между самыми близкими.   

7 сцена

A

В Копенгагене на съемной квартире Аника принимает клиента – Немца.

   Аника: Я – Аника. Мне тридцать три года. Грудь – номер два. Ну что вам еще сказать. Место,  в которое вы попадете, не совсем обычное. Оттуда вышли три шведа: Клара, Йонас и Йохан. Они теперь в Мальме. В это время Сванте обычно укладывает их спать. Остальное вы видите. О себе, наверное, всё. 

Пауза

   Аника: Я вижу, вы в первый раз. В первый раз боязно. Звонишь в дверь и не знаешь, на что надеяться. Какая мерзость там вылезет. А вам же с ней надо ложиться. Надо совсем раздеться, и эта мерзость будет вас трогать. Короче, придется пожить вдвоем. Ровно час, но все-таки...

   Теперь вы расслабьтесь. Мерзость никакая не вылезла, тут живу я. Раздевайтесь, примите душ и ступайте погрейте постель.

Б

Сванте стоит у окна своей квартиры в Мальме. В одной руке у него ружье,
 в другой бутылка водки. Он временами отхлебывает из горлышка

   Сванте: Билл... Кто это – Билл? Ну прямо на языке. Такое что-то знакомое, а вспомнить я не могу. Билл Ястребиный коготь? Нет. Билл Македонский? Аника, кто такой Билл? Ты не поможешь?

Пауза

   Сванте: Джека-потрошителя уже поймали, а Билла... А Билла – нет. Но если я так перепутал, значит, есть еще Билл. Только Джек жил, работал и потрошил на одном берегу, а Билл на другом и он переезжал Темзу кого-нибудь распотрошить на территории Джека. Джека в результате поймали, поскольку он самый обыкновенный убийца, у него была всего одна жизнь, а у Билла их было две. И всё списали на Джека. А как ты поймаешь Билла, если Билла-потрошителя нет. Когда человек не хочет переезжать Темзу и дальше быть потрошителем, это он как бы сам уже себя наказал. Руку на себя поднял. Отнял у себя одну жизнь. И никто не имеет права за поступки одной жизни отнимать сразу две.

В

Немец лежит на спине, Аника сидит сверху
   Аника: Говорят, что я помело. А многим мужчинам нравится. Помело – это у меня фирменное. Приятно быть с женщиной, которой есть что сказать.

   Вы, кажется, немец. А я не была в Берлине. Даже в Гамбурге не была. Я вообще-то недавно стала так много ездить. Но чем больше езжу, тем больше я вижу. Сегодня вас повидала, завтра увижу еще кого-нибудь.
   Устал ваш питомец. Я их так называю. Это у меня тоже фирменное. Когда Йохан интересуется, говорю, что это охрана. Йохану еще только три. А мужчинам я говорю: ваш питомец. Это очень им нравится. Радуются как дети, что в жизни хоть кого-то удалось воспитать.

   Расслабьте мышцы. Чувствуйте себя не как дома. Дома вас давит семья, заботы, рутина и всё остальное до бесконечности. А тут вас давлю только я голой задницей, и то, понимаете, временно.

   Мы, европейские женщины, приучены кого-то давить. Я тоже, к примеру, в Мальме чуть-чуть придавила Сванте. Не напрягайте живот. Я думаю, он тоже устал. От меня и от Мальме. Я говорю о Сванте. Отлично его понимаю. Мы приучены по-женски давить, а мужчины привычны уплывать в Копенгаген. Выживать в Мальме для них иногда слишком трудно. И если от мужа требуешь верности, тогда ты обязана постараться заполнить собой оба берега.
Г

Сванте стоит у окна, прицелившись в море
   Сванте: Терпение, только терпение. Как тебя учили на курсах: без терпения нельзя подстрелить в лесу лося. Лося нужно дождаться. А дождавшись, всё равно не спеши. Дай привыкнуть. Вряд ли такую рогатую сволочь уложишь одним выстрелом. Требуется, как минимум, два. Лось у тебя на прицеле должен столько прожить, чтобы и после первого выстрела не испытать боязни. Лишь удивление. Ничего больше.

   А окончательный выстрел следует делать с любовью. И не ради лося, а ради тебя самого. Чтоб не прилипло прозвище Сванте Потрошитель Лосей.

   Сванте и не спешит никуда. Я этого сволочного зверя точно дождусь.

Д

Аника отпирает двери перед новым клиентом
   Аника: Я – Аника. Мне тридцать три года. Грудь – номер два. Если боитесь мерзости, можете успокоиться. Такие здесь не живут. Я уже отпираю.

Входит Ларс

Пауза
   Ларс: Прочел объявление. Решил навестить. 

   Аника: Как ты меня нашел?

   Ларс: Аника, ты слыхала, та озоновая дыра, оказывается, снова расширилась. Снова для всех беспокойство. Только об этом и говорят.

   Аника: Не совсем понимаю.

   Ларс: Говорю, всех волнует, если в городе открывается неопробованная дыра.

   Аника: Кто эти все, Ларс?

   Ларс: Люди. Наши коллеги.

   Аника: Поэтому ты пришел?

Пауза

   Ларс: Я могу присесть?

   Аника: Присядь. Или приляг, откуда я знаю.

   Ларс: Нет, я придумал лучше. Ты ложись, а я постою (ласково подталкивает Анику к краю кровати, та вынуждена присесть).

   Аника: Я же тебя не вдохновляю.

   Ларс: И ноги пошире раздвинь (кладет Анику и даже закидывает на кровать ее ноги).

   Аника: Я разорила тебе Букет.

   Ларс: А в коленях – согни.

Е

Сванте так и стоит у окна с ружьем
   Сванте: Он вот за тем туманом. Сванте, он там. Или ты его изведешь, или тебя...
   Йохан: Папа, что ты там делаешь?

   Сванте: Йохан, папочка курит. 

   Йохан: Сигареты курит?

   Сванте: Да, и хлебает пиво.

   Йохан: Карлсберг?

   Сванте: Абсолют.

   Йохан: Папа, а на кого ты охотишься? На пароход или только на птицу?

   Сванте: Там олень, Йохан, олень.

   Йохан: Папа, а как он выглядит?

   Сванте: Йохан, он очень крупный.

   Йохан: Крупнее, чем кухня? A ОленьЙоханОлень поместится в нашем доме?

   Сванте: Йохан, мигом в постель. Тебе велено спать.

   Йохан: Папа, а Клара пугает. Говорит, что мама пропала. Ты сможешь после того, как убьешь ОленяЙоханОленя, прийти застрелить Клару?

   Сванте: Твоя мама найдется.

   Йохан: Папа, а если она пропала... Кто приедет: полиция или охрана?

   Сванте: Йохан, тебе что сказано!
   Йохан: Клара мне тут сказала, что приедет охрана. Папа, но я не хочу ни охрану, ни полицию. Хочу, чтобы только мама.

   Сванте: Она уже едет, Йохан.

   Йохан: А мама приедет, если ты не застрелишь ОленяЙоханОленя?

   Сванте: Йохан, она приедет, как только я его застрелю.

   Йохан: Тогда почему ты еще не стреляешь?

   Сванте: Я тебе что сказал?
   Йохан: Почему ты боишься?

Ж

Аника лежит на постели. Ларс стоит над ней и смотрит на свои часы
   Аника: Ларс, что мы тут делаем? Совершенствуем метод?

   Ларс: С Букетом покончено, Аника. Букета больше не существует.

   Аника: Мне долго еще так лежать?

   Ларс: Букет Ларса увял. Я решил меняться, Аника.

   Аника: Я спрашиваю, мне вставать или я должна лежать дальше?

   Ларс: Ларс Йенсен начинает отныне другую жизнь.

   Аника: Ларс.

   Ларс: Можешь ты помолчать?

   Аника: Ладно. Могу помолчать.

Пауза

   Аника: Который час?

   Ларс: Без четверти двенадцать.

   Аника: Тогда мне пора домой. Без четверти час есть поезд на Мальме.

   Ларс: Будь любезна, не шевелись.

Пауза

   Аника: Мы ждем Биргит? Так ты ей скажи: я женщин не принимаю. Шведские кроны я принимаю, а женщин – нет, ни за что.

Пауза

   Аника: Ларс.

   Ларс: Без двенадцати двенадцать.

   Аника: Я говорю, если мы ее ждем...

   Ларс: Мы не ждем Биргит.

   Аника: Но чего-то мы все-таки ждем?

   Ларс: Да.

   Аника: И чего?

   Ларс: Двенадцати.

Пауза

   Аника: Ладно, или я дальше лежу, но ты мне всё объясняешь, или ты ничего мне не объясняешь и тогда я сажусь.

   Ларс: Если ты будешь так вот крутиться, тебе не будет приятно.

   Аника: Это твой новый Букет?

   Ларс: Нет, это метод Биргит.

   Аника: Ларс, кто она такая?

   Ларс: Сотрудница из Мальме.

   Аника: Она что – из полиции?

   Ларс: Да.

   Аника: Ларс, я сажусь.

   Ларс: Я сказал, не вертись.

   Аника: Мне что-то не по себе. Сколько времени?

   Ларс: Без семи двенадцать.

   Аника: Как бешено бежит время. Уже омерзительно поздно.

   Ларс: Когда Биргит вот так считала, я хотел, чтобы это вообще никогда не кончилось.

   Аника: Но кончилось, Ларс?

   Ларс: Кончилось.

   Аника: Ну видишь... А эта Биргит..?

   Ларс: Она подсела к тебе?

   Аника: Да, в поезде.

   Ларс: Она просто так не подсядет. Она бродит по всему поезду и садится, если видит того, кто готов обмарать себе пальцы.

   Аника: Нет, мне совсем не понравилась эта ее дурная идея.

   Ларс: Да, но ты ехала, чтобы влипнуть. И ты влипла. Даже Биргит, похоже, не думала, что влипнешь так скоро и глубоко.

Пауза

   Аника: Ларс, а вы с этой Биргит давно знакомы?

   Ларс: Биргит меня подловила.

   Аника: Как меня?

   Ларс: Нет, это было давно. Мы поехали в Мальме. К нам прицепились местные, но нас было больше. Мы им неплохо врезали. Но те напросились.

   Аника: И тогда появилась Биргит?

   Ларс: Тогда мы зашли в бар и заказали пива. Ждали, вдруг кто-нибудь захочет реванша. Долг чести!

   Аника: И тогда она появилась?

   Ларс: До двух мы пили. Потом горланили песни на улицах. Потом пошли в порт и уплыли домой.

   Аника: А Биргит не появилась?

   Ларс: Нет, я в этом баре выронил личную карточку. А уже пошел слух, что местным надавали те самые, кто буянил ночью. Бармен отдал ее Биргит. А у  Биргит как раз в это время кончалась смена. Она сдала смену, а карточку не сдала. Поплыла к нам.

   Аника: Отдать карточку?

   Ларс: Сказать, что я в Мальме избил шведа и его теперь оперируют. И сколько мне светит, если швед помрет.

   Аника: Ты убил человека, Ларс?

   Ларс: Никто никого не убил. Биргит всё это раздула. Я предложил ей денег, но денег она не взяла. Сказала, что швед уже умирает и куда я должен прийти.

   Аника: В полицейский участок в Мальме?

   Ларс: В копенгагенскую гостиницу. Я пришел и там обнаружил ее. Разделся и лег. А Биргит тогда сказала, что по последним данным мне ещё нет восемнадцати. Что все-таки мне придется поехать с ней в Мальме, поскольку тот парень умер. Я сказал, что не стóит. Что пока мы сплаваем в Мальме, мне уже исполнится восемнадцать. Словом, я был совершеннолетний без двух-трех часов.

   Аника: А по правде он выжил?
   Ларс: Никто не выжил, потому что никто не собирался умирать. Она мне просто врала. Я лежал голый под простыней, пока Биргит ждала. Она совсем ничего не делала. Стояла рядом с кроватью и так постукивала пальчиком по своим наручным часам. Она ждала, пока я созрею. Иногда у парней стоит уже от одной мысли, что они в это время голые. Стоит от себя самого. Но я тогда возбудился от мысли, что я зрею. Понимаешь, я был зреющим абрикосом. И когда Биргит сказала: “парень, тебе восемнадцать”, и отшвырнула мою карточку, я ее всю обрызгал.

   Аника: (пытается сесть) Ларс, но теперь уже всё?

   Larsai: Именно так она и спросила. “Молодой человек, и теперь уже всё?” По имени она меня не звала. Я ответил, что ещё нет. И тогда Биргит вышла. А я остался в той же постели. Голый и весь обрызганный. И поклявшийся всем доказать, кто такой Ларс Йенсен. Стоило мне зажмурить глаза, я тут же видел чудовищную толпу неудовлетворенных женщин. А каждая вторая из них была Биргит. Посередине какая-то незнакомая, а по краям Биргит. Когда Биргит снова мне позвонила, я уже заболел идеей удовлетворить всю Швецию. И с тех пор она ко мне посылает женщин, разочарованных жизнью на своем берегу. Мы  с ней делимся прибылью. 

   Аника: Ларс, но вы же преступники.

   Ларс: Просто я копенгагенский филиал Биргит, инспектора полиции из Мальме. И если Биргит тебя подцепила, значит, ты сама созрела для чего-то такого. Хотя поначалу ты мне казалась немного зеленой. Я тебя доращивал. Понимаешь, тут такая последовательность. Биргит учредила меня, я учредил тебя. Ты тоже кого-нибудь учредишь. Ты способная шлюха. Двенадцать без двух минут.

   Аника: Ларс, я сажусь.

   Ларс: Аника, не дергайся.

   Аника: Мне вообще-то давно пора.

   Ларс: Лежать, кому сказано.

   Аника: Ларс, а ты кто мне такой?

   Ларс: Я без одной минуты...

   Аника: Без одной минуты кто?

   Ларс: Распорядитель твоей дырочки.

Аника хватает со столика пепельницу и бьет Ларса
З

Сванте стоит у окна, прицелившись
   Сванте: Аника, потерпи. Сейчас я с ним разберусь. Туман понемногу тает. Никуда он не денется. Может, ещё не придется бегать на лыжах по кругу. Всё, как видишь, зависит от одного выстрела. Если всё хорошо, у нас будет вид из окна на открытое море. Квартира всё та же, но ощущение... Ощущение, что перед тобой ничего уже нет. Всё позади тебя. Аника, понимаешь? Я его, наверное, уложил бы и сквозь этот весь туман. Но я, представляешь, дал слово. И теперь я обязан его застрелить с любовью. А то прилипнет прозвище Сванте Потрошитель Городов. Дурное прозвище.                                                                

И

Ларс после удара приоткрывает лицо и глядит на Анику
 Аника съежилась в углу постели
   Ларс: Аника, ты мне врезала?

   Аника: Ларс, у меня вырвалось.

   Ларс: Полено? Ты врезала мне поленом?

   Аника: Ларс, это пепельница. Было полно пепла.

   Ларс: А мне показалось: полено.

   Аника: Может быть, из-за пепла?
   Ларс: Ты знаешь, так странно... Казалось, летит полено.

   Аника: Вырвалось из руки.
Пауза

   Ларс: А откуда тут кровь, Аника?

   Аника: Я, правда, не знаю.

   Ларс: У тебя в доме кровь.

   Аника: Ларс, это, может быть, из тебя.

   Ларс: Я в крови?

   Аника: Немножко. У меня в сумочке одноразовые платки.

   Ларс: Казалось: совсем как полено. Дашь мне платок?

   Аника: Ларс, при чем тут платок?

   Ларс: Я в крови, а платочки у тебя в сумке.

Аника подходит с платком и, протянув руку, пытается вытереть Ларсу лицо. Ларс обнимает ее и крепко прижимает к себе
   Ларс: Не бойся, прижмись. Знаешь, что такое настоящая шлюха? Шлюха – это боец. Которого за приличные деньги каждый вечер кто-нибудь убивает.

   Аника: Ларс, я не убивала тебя.
   Ларс: Не понимаешь, Аника. Все эти тухлые курицы, которых мне поставляет Биргит, едут меня убивать. Потому что я позволяю им убивать. И потом они какое-то время опять могут жить дома. С неубитым мужем.

   Аника: Мне чуточку больно. И очень тревожно.
   Ларс: Но уж если одна шлюха решила убить другую, она не ударит пепельницей. Она поступит как воин.

   Аника: Я ухожу, Ларс.

   Ларс: Она применит свою любовь (срывает с нее трусики).

   Аника: Милый мой, дорогой, пусти. Сванте, помоги мне.

   Ларс: Я не поврежу тебя. Я тебя потихонечку изнутри растерзаю.

   Аника: Сванте, мне очень больно.

   Ларс: Если ты настоящая шлюха, должна была вставить зубы в промежность.

   Аника: (кричит) Сванте, я не выдержу.

   Сванте: (прицеливается) Так, ну теперь всё кончено.

   Аника: (кричит) Сванте, я не выдержу. Я не могу больше.

   Сванте: Так, ну теперь всё кончено. Аника, я его вижу.

Сванте дважды стреляет
8 сцена

Карлсон внимательно осматривает горшок, ранее подсунутый под Русалочку. Переворачивает его вверх дном, но там только несколько морских капелек с тела Русалочки
   Карлсон: Скандал. Летающий швед ослеп. Ныряющая датчанка наложила в горшок подарков, а он их ни одного не видит. Уверяю тебя: скандал, скандал! У меня после такого позорища отнимут летательские права. Такое никому не понравится. Летает и ничего не видит. Не видит, а всё летает.

   А вдруг я не вижу подарков потому, что их нет? Но разве так может быть? Конечно, подарки были, но их кто-то украл.

   Я знаю, как ты себя теперь чувствуешь. Самое страшное в мире чувство, когда самому лучшему другу всё отдаешь, но он упускает мгновение и подарки забирает кто-то другой.

   Нет, я просто теряю рассудок, поскольку я вижу, как ты сокрушаешься из-за такого дерьма. Я больше не вынесу. Мое сердце разрывается на кусочки при виде такого горя. Ведь ты с самого глубочайшего дна глядела на дальний берег! Любовалась его огнями, слушала, как брызжет музыка, и терзалась только из-за одного: что тебе не позволено выйти на берег. Ибо если ты с самого дна выходишь на чужой берег, тебя должен кто-нибудь полюбить. Какой-нибудь зажиточный господин. И вот ты его повстречала. Всё ему отдала, а он не сумел полюбить тебя. Даже не скрою большего: он стал тебя ненавидеть. Ибо ничего, что ты отдала, мне не досталось.

   Из этого сложного положения есть два выхода. Или мы ловим вора, или ты хорошенько поищешь и найдешь для меня другие подарки. Считаю до трех. Ещё приблизительно подожду около десяти секунд, никак не менее четырех, но и не более трех.

Пауза

Я вижу, ты заупрямилась и хочешь ловить вора. Я тебя понимаю... Если меня похожим образом обокрали, я бы тоже ловил вора. Ибо если их вовремя не унять, они и дальше будут всё воровать и грабить.

   Только надо согласовать программу поимки вора. Если вор скрылся на катере, тогда мы его атакуем с воздуха, а также из-под воды. Ты его окатываешь волнами, а я сверху плюю на него. Он долго не выдержит. Или спрыгнет в море, или соскочит на берег. Вот тут его надо хватать. Но надо хватать вдвоем, а в нашем с тобой положении это вряд ли возможно. Ведь ты сама видишь, какой толк от тебя в воздушной охоте и сколько от меня пользы в подводной ловле воров.

   Нам остается единственный выход: самим достать гле-нибудь катер и вместе преследовать этого негодяя. Но кто нам доверит катер, если у нас нет наличных. Этот ублюдок поставил нас в плачевное положение.

   И все-таки выход есть! Подумай, зачем нам катер, если у нас самый быстрый морской мотороллер. Говорю тебе, если я рядом, выход найдется. (Карлсон забирается на Русалочку, будто на мотороллер, обхватывает ее ногами) Эй-оп, по волнам! Кажется, я уже вижу мошенника. Он увозит на катере всё, за что я должен тебя горячо любить. Повернул к берегу, надо же. Нет, погляди: он почти уже на берегу. Но горе нам: у мерзавца там имеется конь! (Карлсон вонзает нож в хвост Русалочке). Я тебе только надрежу хвост, будет немного крови, поболит, но это нормально. Женщины, если они хотят что-нибудь дать любимому, обязаны быть с ногами. Иначе мы его не догоним и ты никогда не сможешь отдать мне свои подарки. (Карлсон раскачивает сеть и машет кухонным ножом, словно это меч) Эй-оп, по полям! Теперь у нас конь. Этот выродок не уйдет. Невыразимое чувство – скакать к цели на своей бывшей подруге и грядущей возлюбленной. Ты никогда не поймешь, что в это миг происходит в сердце мужчины.

   Но ты погляди на него! Как этот гад всё долго и кропотливо планировал! Его поджидал самолет. Если бы вертолет, я бы сам с ним запросто разобрался. Но тут нам помог бы только ковер-самолет. Моего пропеллера недостаточно.

   Растянись поудобнее. “Поудобнее” – это не значит раскорячиться как корова. Если я говорю „поудобнее“, следует понимать, что именно мне желательно устроиться поудобнее. Ибо если не будет удобно, я свалюсь и мы никогда не сможем любить друг друга. (Карлсон, отбросив нож, насилует Русалочку) Эй-оп, по облакам. Бедрами поактивней. Ты пока летаешь как лошадь. Шевелись, извивайся. Видишь, не так-то просто выйти со дна на берег. Тут другие требования. Если не приложишь усилий, похититель подарков скроется.

   Эй-оп, ещё быстрее. Кричи, чтобы этот подлец испугался. Чтобы он никогда-никогда больше не посмел пальцем дотронуться до горшка, в который ты сложила подарки.
   Телом работай, не головой. Тут есть кому думать. Будь благодарна и радуйся, что есть люди, которые тебе всячески помогают на чужом берегу.

   Эй-оп, по облакам. А теперь по полям. А теперь по волнам. Нет, я отчетливо вижу: мы скаоро догоним охотника за чужими подарками. Мы его непременно схватим. Эй-оп, ты ведь знаешь, что главное, эй-оп, когда проявляешься на чужом берегу, это постараться, эй-оп, чтобы в итоге кому-нибудь стало приятно.

Сеть рвется. Русалочка вываливется на землю, в лужицу морской воды, которая натекла с нее же. Пораженный Карлсон висит на обрывках сети   
9 сцена

Сочельник. В доме Сванте и Аники – Биргит в шведской полицейской форме. Все трое сидят у пустого, ненакрытого стола. Лицо Аники в крови, однако Биргит ведет себя, будто Аники нет, обращается только к Сванте
   Сванте: Такой ветер.

   Биргит: Дует. Из Копегагена.

   Сванте: Лишь окно не выбил.
   Биргит: Будьте спокойны, не выбьет. Раньше строили дом, а потом вставляли окна. Теперь всё наоборот.

Пауза

   Сванте: Праздничное дежурство?

   Биргит: Ну, кто-то же должен...
   Сванте: Трудно?

   Биргит: Правду сказать, нет. Люди у нас открытые. Сидят внутри, шторы не задернуты. Работать в такой атмосфере – все равно что праздновать у себя дома.

   Сванте: Вы смотрите людям в окна?

   Биргит: Только если какой-то шум. Тогда сую нос. Если, знаете, первый этаж, могу постучать в стекло. Такая наша профессия: оберегать порядок.

   Сванте: Нам вы никогда не стучали.

   Биргит: Сказать, почему? У вас четвертый этаж. Кроме того, уважаемый Свантенсон, семья у вас образцовая. Вы никогда не шумели. За исключением одного раза. Да, одного.

Пауза

   
      Я вот о чем теперь думаю: в кого вы тогда стреляли?

   Сванте: Я дважды стрелял в окно.

   Биргит: Что стреляли в окно – я знаю. Но, Свантенсон, в кого?

   Сванте: Я не задумывался.

   Биргит: В птицу? В какой-нибудь пароход?

   Сванте: Я кого-то задел?

   Биргит: Нет, я просто пытаюсь помочь, чтобы вы вспомнили. Вы никого не задели. Но я обязана знать: возможно, вы не попали?

   Сванте: Нет, я просто выстрелил и никого не задел.

   Биргит: Такие странные времена! Раньше определяли цель и только потом стреляли. Теперь всё наоборот.

Пауза

   Сванте: Вы меня заберете?

   Биргит: Свантенсон... Я зашла потому, что у вас четвертый этаж. Был бы первый, я только побарабанила пальцем.

   Сванте: Предупреждение?

   Биргит: Что-то вроде. Наши люди дисциплинированны. Ведь мы северяне. К чему горячиться? В нашем климате, Свантенсон, самое главное правило: делать всё без эмоций. Ведь можно всё делать спокойно?

   Сванте: Да, можно спокойно.

   Биргит: Южане убеждены, что наша проблема – холод. Но холод – отнюдь не проблема. Самое страшное – темнота. Вы согласны?

   Сванте: Я не задумывался.

   Биргит: А мне приходится с этой темнотой работать. Для человека моей профессии темнота – самое рабочее время. Мы надзираем за темнотой. Мы регулируем темноту. Светим, где надо. Мы обязаны ей управлять. Если не управлять, тьма будет править нами. А люди нам помогают. Мы – народ светляков.

   Сванте: Вы так думаете?

   Биргит: Это доказано. Представить не можете, как открытые шторы помогают в  моей работе. Иду, а чьи-то жизни мне светят. Если б не люди, больше светить тут некому. Человек в условиях нашего климата только затем и живет, чтобы светить другим и самому ловить свет.

   Сванте: Без четверти двенадцать.

   Биргит: Да, важный час. Скоро родится Спаситель, люди выйдут на улицы. Значит, меня ждет работа. Трудно одному в такой час?

Пауза

   
      Вот поэтому я зашла.

   Сванте: Без четырнадцати двенадцать.

   Биргит: Простите, если мешаю. Такие уж времена. Прежде вы, должно быть, с женой отмечали праздник и меня здесь не было, а теперь – наоборот. Сочувствую вашему горю. Коллеги из Дании трудятся. Результаты радуют, хотя цель ещё не достигнута. Мы в свою очередь отсюда им помогаем, как можем. Правду сказать, я потому и зашла. Получено распоряжение забрать ваше ружье.

   Сванте: Вы конфискуете ружье?

   Биргит: Отбираю. Временно. Человеку нашего климата лучше скорбеть без ружья. Ибо статистика говорит, что при трауре ружье иногда стреляет само собой. А это уже непорядок. Это уже эмоции. Кстати, она вам сказали?

   Сванте: Кто?

   Биргит: Коллеги из Дании. Что ваша жена убита из такого же точно ружья. Выстрел произведен с большого расстояния и это весьма затрудняет следствие. Тогда в Koпенгагене кто-то, наверное, был очень не в настроении, открыл окно и выстрелил невесть куда. Выстрел, а потом цель. Недопустимо играть с оружием. Если задумали выстрелить, вы должны прицелиться. Хотите, скажу, в кого вы тогда стреляли? Вы тогда выстрелили в темноту. В нее нельзя стрелять. Тьму следует освещать.

Пауза

   Сванте: Инспектор.

   Биргит: Я слушаю.

   Сванте: А вы обратили внимание, как волны стучат в окно? У нас четвертый этаж. Вы полагаете, это нормально?

   Биргит: Это более или менее странно.

   Сванте: Странно?

   Биргит: Странно, что мне приказано отобрать у вас только ружье. Надо бы еще и детей.           

   Сванте: Счастливого Рождества.

   Биргит: Вам также. Оставьте в окне свет, когда соберетесь спать.

Биргит выходит
   Сванте: Не тошнит, Аника?

   Аника: Нет. Сванте, ты так держался! Только в конце себя выдал.

   Сванте: Ты считаешь, она заметила?

   Аника: Биргит, наверно, подумала, что ты притворяешься.

   Сванте: Неплохо у меня получилось.

   Аника: Сванте, у тебя всегда всё получается хорошо.

   Сванте: Аника, что лучше, чтобы она барабанила в окна или морские волны? 

   Аника: Сванте, где Йохан?

   Сванте: Они с Ульфом и Йостой пошли посмотреть салют.

   Аника: А Клара и Йонас?

   Сванте: С ними.

   Аника: O Господи, я же забыла. Я испекла рыбу.

Аника встает и тут же падает. Ее ноги связаны ленточкой 

с номером трупа Аники Свантенсон
   Сванте: Двенадцать. Без одной.

   Аника: Я с этим твоим ружьем стол не успела накрыть.

   Сванте: Не успеешь уже. Потом.

   Аника: Нет, я просто обязана достать ее из духовки.

   Сванте: Аника, всё – двенадцать.

   Аника: Сванте, разлей вино. Я скоро.

Аника ползет к плите. Русалочка ползет к упавшему на пол кухонному ножу
   Сванте: Всё, уже Рождество, дорогая. Не могу больше – пью.

   Аника: Счастливого Рождества, Сванте. Мы впервые за столько лет дома, вдвоем, одни. 

   Сванте: Нам с тобой в Мальме еще никогда так не везло. У нас четвертый этаж, а волны стучат в окно. Понимаешь, что это значит?

   Аника: Сванте, и что это значит?

   Сванте: Что все-таки я попал.

   Аника: Значит, ты врал? Ты выстрелил не в темноту.

   Сванте: Нет, я хорошо прицелился. Только выстрелить было трудно, поскольку это другой город...

   Аника: O Господи, другой город...

   Сванте: Он был нам дорог.

   Аника: Сванте, молчи.

   Сванте: Сиял надеждой или тревогой, откуда я знаю... Но, Аника, согласись...

   Аника: Сванте, я скоро.

   Сванте: Аника, ты меня слушаешь?

   Аника: С чем согласиться, Сванте?

   Сванте: Согласись, что все-таки этот город...

   Аника: Не дал нам жить?

   Сванте: Нет, мы прекрасно жили.
   Аника: Сванте, а с чем тогда согласиться?

   Сванте: Ни с чем. Счастливого Рождества (отпивает глоток).

   Аника: Сванте, полпути я уже почти одолела.

   Сванте: Это был необыкновенный город.

   Аника: Не рви мне сердце.

   Сванте: Но, Аника, согласись. Он был все-таки слишком близко.

Аника всё ползет к плите. Русалочка ползет к упавшему на пол ножу. Два ползущих тела огибают друг друга. Русалочка дотягивается до ножa, тяжело поднимается, вонзает в себя нож и с криком распарывает весь хвост до самого верха

Занавес

Перевёл с литовского Георгий Ефремов     
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